FULL LENGTH DIE SETS - 300 PRC FULL LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: 300 PRC FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019259

Mfr. No.: 80776

Cartridge: 300 PRC

Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760807763

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 300 PRC

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des FULL LENGTH DIE SETS REDDING 300 PRC. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die richtige Verwendung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch vollstéandig verstehen, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Achten Sie beim Umgang mit dem Produkt auf geeignete persodnliche Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille
und Handschuhe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Kalibern. Fiir das Redding 300 PRC ist dies entscheidend.
Vermeiden Sie es, das Die Set zu Uberlasten. Befolgen Sie die empfohlenen Druck und Lademengen.
Arbeiten Sie in einem gut bellifteten Bereich, um Dampfe und Staub zu vermeiden.

Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung von scharfen Kanten oder beweglichen Teilen.

Wenn Sie wahrend der Verwendung ungewd6hnliche Gerdusche oder Vibrationen bemerken, stoppen Sie
sofort die Nutzung und Uberprifen Sie das Produkt.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation:

® Stellen Sie sicher, dass Ihre Werkbank stabil und sicher ist.

® Befestigen Sie das Die Set gemal} den Anweisungen des Herstellers, um eine sichere Nutzung zu
gewabhrleisten.

® Uberpriifen Sie die Ausrichtung und den Sitz des Die Sets vor der ersten Verwendung.

2. Nutzung:

® Stellen Sie sicher, dass alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien bereitstehen, bevor Sie mit der
Arbeit beginnen.

® Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Fehler zu vermeiden.

® Nach der Verwendung reinigen Sie das Die Set griindlich und lagern Sie es an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Die Set gemalf den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemal recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® FUr Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie auch unsichere Produkte und Unfélle den zustdndigen Behdrden melden sollten.
Uberpriifen Sie regelmaRig die Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um tber potenzielle
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. lhre Sicherheit hat
hochste Prioritat!



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH DIE SETS
300 PRC FULL LENGTH DIE SET

Introduction

Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS 300 PRC FULL LENGTH DIE SET by Redding. This guide
provides essential safety instructions and operational guidelines to ensure safe and effective use of the die set.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Always handle the die set with care to prevent injuries.

Ensure that your workspace is clean and organized to avoid accidents.
Use the die set only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the die set.
Ensure that the die set is securely mounted to prevent it from moving during use.

Do not exceed the recommended specifications for the die set.

Avoid using the die set if you are tired or under the influence of drugs or alcohol.

Follow all instructions for the proper adjustment and operation of the die set.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Choose a stable and flat surface for installation.
® Securely mount the die set in a compatible reloading press.
® Ensure that the full length sizing die is properly aligned with the press.

2. Usage:

Begin by adjusting the sizing die according to the manufacturer's instructions.
Insert the cartridge case into the die set and ensure it is properly seated.

Apply even pressure to the handle of the press to size the cartridge.

After sizing, remove the cartridge case and inspect it for proper sizing.

Use the seating die to seat the bullet according to the specified measurements.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged die sets in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die set in regular household waste.
® Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the FULL LENGTH DIE SETS 300 PRC FULL LENGTH DIE SET, please
refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you help ensure a safe and effective reloading experience. Thank you for your
attention to safety!



Guide de sécurité pour I'ensemble de dies FL Redding
300 PRC

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de dies FL Redding 300 PRC. Ce guide de sécurité vous fournira des instructions
essentielles pour garantir une utilisation sQre de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser
I'ensemble de dies.

Lignes directrices générales de sécurité

Assurezvous de suivre toutes les instructions fournies avec I'ensemble de dies pour éviter les accidents.

Ne laissez pas les enfants utiliser cet outil sans supervision.

Vérifiez régulierement I'état de I'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Utilisez toujours I'outil dans un environnement bien éclairé et propre.

Portez des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation de I'outil.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne surchargez pas I'outil. Respectez les limites de capacité indiquées dans le manuel.
Evitez tout contact avec des parties mobiles pendant le fonctionnement de I'outil.

Ne modifiez pas l'outil de maniére a compromettre sa sécurité ou son efficacité.

Ne pas utiliser I'outil si vous étes fatigué ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Rangez I'outil dans un endroit sec et hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

® Déballez soigneusement I'ensemble de dies et vérifiez que toutes les piéces sont présentes.
® Suivez les instructions d'assemblage fournies dans le manuel pour installer correctement les dies.
® Assurezvous que toutes les connexions sont sécurisées avant d'utiliser 'outil.

2. Utilisation :

® Avant de commencer, lisez attentivement les instructions spécifiques a I'utilisation de I'ensemble de
dies.
Placez la cartouche de 300 PRC dans le die de mise a taille compléte.
Utilisez le die de sertissage standard pour assurer un ajustement correct de la cartouche.
Effectuez des tests de mise a taille sur des cartouches non chargées pour vous familiariser avec I'outil
avant de l'utiliser sur des cartouches chargées.

Instructions de mise au rebut

* Ne jetez pas l'outil avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut
des outils et des équipements.

® Sjl'outil est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les matériaux
métalliques et plastiques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié pour obtenir de l'aide.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez toujours I'ensemble de dies FL
Redding 300 PRC de maniére responsable et en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Redding 300
PRC Full Length

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Die Redding 300 PRC Full Length. Questo prodotto & progettato per offrire prestazioni
eccellenti nel ricaricamento delle cartucce. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in
questo documento per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.

Tieni lontano il prodotto da fonti di calore e fiamme.

Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il set di die per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi sSe necessario, per evitare irritazioni cutanee.

Non forzare mai il die durante il processo di dimensionamento o caricamento.

Segui sempre le istruzioni di caricamento appropriate per evitare esplosioni o malfunzionamenti.

Non lasciare mai il set di die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die di Dimensionamento

® Fissa il die di dimensionamento a lunghezza totale (FL) nella pressa per ricarica.
® Regola la profondita di inserimento in base alle specifiche della cartuccia.

2. Utilizzo del Die di Caricamento
® |nserisci la cartuccia nel die di caricamento.
® Segqui le istruzioni di caricamento per la polvere e il proiettile.
® Assicurati che il die sia ben fissato prima di procedere.

3. Controllo della Qualita

® Dopo ogni sessione di ricarica, controlla le cartucce per eventuali difetti.
® Scarta immediatamente qualsiasi cartuccia che presenta segni di danno.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il set di die in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il set di die.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Die Redding 300 PRC
Full Length. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc
Redding FL 300 PRC

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc Redding FL 300 PRC. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa zawiera wazne
informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania produktu, a takze wskazowki dotyczace instalacji, uzytkowania i
utylizacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami, aby zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac sie z instrukcjami i przestrzegac ich.

Uzywaj zestawu matryc wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj zestaw pod kgtem uszkodzen lub oznak zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczgcych bezpieczenstwa, skontaktuj sie z producentem lub
sprzedawca,.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne oraz rekawice, podczas pracy z
matrycami.

Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze o$wietlone i wolne od zbednych przedmiotéw.

Nie uzywaj matryc, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Nie modyfikuj ani nie probuj naprawiac¢ zestawu samodzielnie.

Przechowuj narzedzia i akcesoria w bezpiecznym miejscu po zakoriczeniu pracy.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Instalacja matrycy do formowania:

®* Umies¢ matryce w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
® Upewnij sie, ze matryca jest prawidtowo zamocowana przed rozpoczeciem uzycia.

2. Uzycie matrycy do osadzania:

* W}6z odpowiednig tuske do matrycy osadzajacej.
® Uzyj prasy, aby osadzi¢ pocisk w tusce, zgodnie z instrukcjami producenta.

3. Utrzymanie zestawu:

® Regularnie czy$¢ matryce z resztek materiatow po uzyciu.
® Przechowuj zestaw w suchym i czystym miejscu, aby unikng¢ koroziji.

Instrukcje utylizacji

® Zestaw matryc nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj matryc do zwyklego kosza na $mieci; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania zestawu, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta lub sprzedawca.

Pamietaj, ze bezpieczerstwo jest najwazniejsze. Postepuj zgodnie z powyzszymi wytycznymi, aby zapewnic¢ sobie i
innym bezpieczenstwo podczas korzystania z zestawu matryc Redding FL 300 PRC.



Turvallisuusohjeet FULL LENGTH DIE SETS REDDING
300 PRC

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit FULL LENGTH DIE SETS REDDING 300 PRC tuotteen. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytosta ja kasittelysta. On tarkeda lukea ja ymmartaa kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etté se on suojattu lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteudelta ja aarimmaisilta lampétiloilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sdantjé, jotka liittyvat tuotteiden kéyttoon ja kasittelyyn.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayté6ssa

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Ala yrita muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alttiina hairidtekijdille.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

Kiinnita kaikki osat tiukasti ja varmista, ettéd ne ovat oikein paikoillaan.

2. Kaytto
Seuraa tarkasti kayttdohjeita, kun kaytat tuotetta.
Ala ylita suositeltuja kayttorajoja.

[ )

[}

® Tarkista séanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, etta se toimii oikein.

® Jos havaitset ongelmia tai epatavallista kayttsta, lopeta kayttd valittémasti ja tarkista tuote.

Havittamisohjeet
® Havita tuote vastuullisesti paikallisten ymparistdsdéntdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Al4 heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, ellei se ole sallittua.
® Tarkista mahdolliset kierratysmahdollisuudet tai erityiset havittdmisohjeet.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. He voivat antaa
tarkempaa tietoa ja tukea tuotteen turvallisessa kaytossa.

Yhteenveto

On tarkeda noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja maarayksia, jotta voit kayttda FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 300 PRC tuotetta turvallisesti. Kiitos, etta valitsit taméan tuotteen, ja toivomme, etta se tayttda odotuksesi.



Sakerhetsinstruktioner for FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 300 PRC

Introduktion

Tack for att du valt Redding FL Die Set for dina laddningsbehov. Denna guide innehaller viktiga
sékerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av produkten. Vanligen las
igenom hela dokumentet noggrant innan du bdrjar anvanda produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.

Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage innan anvandning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nar du arbetar med laddningsverktyg.

Se till att arbetsomradet ar rent och val upplyst.

Anvand endast verktyg och komponenter som ar avsedda fér anvandning med Redding FL Die Set.
Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Folj alltid sakerhetsforeskrifter for hantering av ammunition och relaterade material.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installera diesetet:

®* Montera den fullangds storleksdie enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera seating die for att skerstélla korrekt seating av projektilerna.

2. Anvéandning av diesetet:
* Kontrollera att alla komponenter sitter ordentligt innan du pabérjar laddningen.
® Folj noggrant specifikationerna fér patronen 300 PRC.
* Anvand alltid en kalibrerad vag for att méata pulvret noggrant.

3. Underhall av diesetet:

® Rengor diesetet efter varje anvandning for att forhindra korrosion och smutsuppbyggnad.
® Forvara diesetet pa en torr och saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte anvanda komponenter eller material i vanliga hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av ammunition och relaterade material.
e Atervinn material dar det &r méjligt, i enlighet med lokala miljobestammelser.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta din lokala aterférséljare eller besok tillverkarens officiella
webbplats. Det ar viktigt att ha tillgang till support och information for att sakerstalla saker anvandning av produkten.

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en séker och effektiv anvandning
av Redding FL Die Set.



Pokyny pro bezpecnost pouzivani sady plnych
rozméru Redding 300 PRC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu plnych rozmérd Redding 300 PRC. Tento dokument je uréen k zajisténi
bezpecného pouzivani produktu a k poskytnuti dllezitych informaci o jeho instalaci, pouZivani a likvidaci.
DodrZovani téchto pokynll pomiZe zajistit bezpecnost vas a ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze pouzivate produkt pouze k ur€enému ucelu.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s nastroji.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

V pfipadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s plnymi rozméry dbejte na spravnou techniku, abyste se vyhnuli zranénim.
Nikdy nepouzivejte poSkozené nebo opotfebované dily.

Ujistéte se, Ze je pracovni prostor dobfe osvétleny a uklizeny.

PFi praci s naboji dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy.

Pokud se vyskytne jakykoli problém béhem pouZivani, okamzZité pfrestarte produkt pouZivat.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

® Pfed instalaci se ujistéte, Zze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
* Nainstalujte die podle nasledujicich kroki:
1. OdSroubujte staré die z vaSeho reloaderu.
2. Ujistéte se, ze je novy die Cisty a bez necistot.
3. Nainstalujte novy die do reloaderu a utahnéte jej podle pokyné vyrobce.
4. Zkontrolujte, zda je die spravné umisténo a zajisténo.
® P¥i pouzivani dodrzujte nasledujici pokyny:
® Pouzivejte pouze doporuc¢ené naboje a materialy.
® Sledujte jakékoli abnormality pfi pouzivani a v pfipadé potfeby se obratte na odbornika.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech.

®* Nepokousejte se likvidovat produkt v doméacim odpadu.
® Pokud je produkt poSkozen nebo nefunkéni, obratte se na odbornika na likvidaci nebezpe&ného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na pfislusné organy nebo odborniky.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo sady pro plné rozmeéry pro rychlou identifikaci produktu.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpecnost a fidite se témito pokyny.



